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PosUDEK DIPLoMoVÉ PRÁcE

PRACE S TEXTY V PROGRAMECH PRO SNADNOU JAZYKOVOU LOKALIZACI

Teoretickou část autor věnoval znakovým sadám ASCII a i-tNICoDE včetně.iejich výhod a
nevýhod a včetně pouŽití UNICODE a její implementace v jazycích C/C++. Dále se autor
zabyxáknihovnou WxWidgets, různým způsobům jazykové lokalizace programů a jazykl
XML.

V praktické části je rozhodnuto o vytvoření programu Milionář včetně popsání odlišností od
ostatních implementací. TěŽiště této čáSti samozřejmě tvoří popis vícejazyčné lokalizace
pÍogramu. Dále je také popsán program jako takový včetně práce s ním.

Práce splňuj e zaďáni ve všech bodech. Drobnou poznámku bych měl ke způsobu pojmenování
proměnných: pokud bude autor pomýšlet na profesionální programátorskou dráhu (a myslím,
že Ize předpokládat, Že bude úspěšná), bude určitě pracovat v týnru a v tomto případě je dobré
nešetřit na počtu znaků tak, aby bylo znázvu jasně patrné, k čemu takovou proměnnou chce
autor pouŽít.

V práci jsem bohuŽel nalezi relativně velký počet gramatických chyb. které ji celou poněkud
degradují, a které do diplomové práce nepatří. Přitom stačilo někoho poŽádat o korekturu.

otázka k obhajobě: vyvinutý program nabizi hned v úvodu výběrjazyka, kterým bude
s uŽivatelem komunikovat. Diplomant by mohl rozebrat to, zda je technicky moŽné (a pokud
ano tak jak) mít názvy jazyků vypsány různými znakovými sadami, tedy jestli Ize vrámci
výběrového poie (combo boxu) kombinovat např. 1atinku s azbukou a čínštinou.
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